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REGISTER YOUR PRODUCT ONLINE AT WWW.LIFETIME.COM 

LIFETIME’S PROMISE TO YOU:

We invite you to read our privacy policy at www.lifetime.com

REGISTER today!

At Lifetime, we are committed to providing innovative and quality products. While registering, you will have the opportunity to give us your feedback. Your input 

is valuable to us.

directly. 

Maintaining your privacy is our long-standing policy at Lifetime. And you can rest assured that Lifetime will not sell or provide your 
personal data to other third parties, or allow them to use your personal data for their own purposes.

REGISTRE SU PRODUCTO EN LÍNEA EN WWW.LIFETIME.COM 

LA PROMESA DE LIFETIME® A USTED:

¡REGÍSTRELO hoy!

À Lifetime®, estamos comprometidos a proporcionar productos de calidad e innovadores. Al registrar, tendrá la oportunidad de darnos su opinión. Su opinión es 

muy valiosa para nosotros.

Mantener su privacidad, es nuestro viejo acuerdo político a Lifetime®. Y puede tener la seguridad de que Lifetime® no venderá o 
proveerá sus datos personales a otros terceros, ni permitirles usar sus datos personales para sus propias intenciones.

ENREGISTREZ VOTRE ARTICLE EN LIGNE CHEZ NOUS À WWW.LIFETIME.COM 

LA PROMESSE DE LIFETIME À VOUS :

ENREGISTREZ aujourd’hui !

À Lifetime, nous sommes engagés à fournir des produits innovants et de qualité. Lors de l’enregistrement, vous aurez l’occasion de nous donner votre avis. Vos 

remarques sont précieuses pour nous. 

À Lifetime, l’entretien de votre confi dentialité est notre politique de longue date. Et vous pouvez être sûr que Lifetime ne vendra pas 
ou fournir vos données personnelles à d’autres tiers, ou de les permettre d’utiliser vos données personnelles à leur propres fi ns.
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A maioria das lesões decorre do uso inadequado e/ou de não seguir as instruções. Tome cuidado ao usar este sistema.

DEIXAR DE SEGUIR ESTAS ADVERTÊNCIAS PODERÁ PROVOCAR LESÕES GRAVES OU DANOS 

À PROPRIEDADE E ANULARÁ A GARANTIA.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Most injuries are caused by misuse and/or not following instructions. Use caution when using this product.

FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS MAY RESULT IN SERIOUS INJURY OR PROPERTY DAMAGE AND WILL VOID WARRANTY.

SAFETY INSTRUCTIONS

La mayoría de las lesiones son causadas por el uso erróneo y/o el incumplimiento de seguir las instrucciones.  Tenga cuidado al usar este cobertizo.

EL INCUMPLIMIENTO DE SEGUIR ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE RESULTAR EN LAS LESIONES GRAVES O EL DAÑO A LA PROPIEDAD Y ANULARÁ LA GARANTÍA.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

La plupart des blessures sont causées par l’abus et/ou par ne suivre les instructions.  Faites attention lorsque vous utilisiez cet abri.

LA NON-OBSERVATION DE CES AVERTISSEMENTS PEUT ENTRAÎNER EN CONSÉQUENCE DES BLESSURES SÉRIEUSES OU L’ENDOMMAGE À LA PROPRIÉTÉ ET 

ANNULERA LA GARANTIE.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
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ほとんどのケガは、誤用や指示に従わないことが原因で発生しです。本製品を使用するときは、十分注意を払ってください。

安全を保証するため、すべての説明をお読みになっていない状態で指示に従わずに本製品を組み立てようとしないでください。部品や追加の説明書が入
っていないか、箱全体とあらゆる梱包資材の中をチェックしてください。組立てを開始する前に、本書内の部品およびハードウェア・リストおよび識別記号
を使用して、すべての部品とハードウェアが揃っていることを確認してください。適切な設置、そして事故またはケガの危険性を軽減するためには、正しく
完全な組立て、使用、および監督が不可欠です。この製品が適切に取付け、維持および／または管理されない場合、高い確率で深刻なケガが発生します。
本説明書に記載されている警告に従わない場合、切り傷、骨折、神経損傷、麻痺、脳損傷、または死などの深刻な身体傷害が生じる場合があります。また、
警告に従わない場合は、物的損害が生じる可能性もあります。すべての警告と注意をよくお読みください。

以下の警告に従わなければ、深刻なケガまたは物的損害が生じ、保証が無効になる場合があります。

•  の組立てには、2人の作業可能な大人が必要です。

安全の手引き

Die meisten Unfälle passieren durch den Fehlgebrauch und das Nichtbefolgen der Anleitungen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie dieses Produkt benutzen.

Bevor 

WENN DIESE WARNUNGEN NICHT BEFOLGT WERDEN, KANN ES ZU SCHWERWIEGENDEN VERLETZUNGEN ODER 

SACHSCHÄDEN KOMMEN UND DIE GARANTIE WIRD AUSSER KRAFT GESETZT.

SICHERHEITSINFORMATIONEN

Als mensen zich bezeren, komt dit meestal door verkeerd gebruik en/of het niet opvolgen van de aanwijzingen. Ga altijd uiterst voorzichtig te werk bij het 

gebruik van dit product.

ALS U VERZUIMT DEZE WAARSCHUWINGEN IN ACHT TE NEMEN, ZIJN ERNSTIG LETSEL EN/OF SCHADE AAN EIGENDOM MOGELIJK; 

VERDER KOMT IN DIT GEVAL DE GARANTIE TE VERVALLEN.

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
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**U.S. and Canada customers ONLY**
IF ASSISTANCE IS NEEDED, DO NOT CONTACT THE STORE!
CALL OUR CUSTOMER SERVICE DEPARTMENT at 1 (800) 225-3865

**Clientes de los E.U.A. o de Canadá SOLAMENTE**
SI NECESITA ASISTENCIA, ¡NO CONTACTE LA TIENDA!

LLAME A NUESTRO DEPARTAMENTO DE SERVICIOS A CLIENTES AL 1.800.225.3865

**Clients des États-Unis et du Canada SEULEMENT**
SI VOUS AVEZ BESOIN D’ASSISTANCE, NE CONTACTEZ PAS LE MAGASIN !

APPELEZ NOTRE DÉPARTEMENT DE SERVICE À LA CLIENTÈLE AU 1.800.225.3865
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?

1(800)225-3865

3/4" (19,1 mm) 7/16” (11,1 mm)

(1) (1) (1)(1)(1) (1)

1/2” (12,7 mm) &

3/4” (19.1 mm)
1/8" (3,2 mm)

(1) (2)(1)

3/16” (4,8 mm)

REQUIRED TOOLS / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS / FERRAMENTAS NECESSÁRIAS / BENÖTIGTE WERKZEUGE 
/ BENODIGD GEREEDSCHAP / 必要工具 / 

ABC

ABC

ABC
COF
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COE COG

BHQ

COH

BHP

COE COG

COF

COF

COF

BII COPCOQ

CSF CQX CQUCQW
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BIN BHJ

BII

7/16” (11,1 mm)

ADJABU

COPCOQ

CQW

1

BIX

BIJ

CQU
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COPCOQ

BII

BII

 1

1.1 1.2

1.3 1.4

1.1 1.2x2! x2!

BHJ

BHJ

BHJ

BHJ

BHJ

BHJ
BHJ

BIN

BIX

BIN

BIX
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1.5

1.6

BIJ ADJ

ABU

7/16”

(11,1 mm)

BIJ

BIJ

ABU
ABU ADJ

ADJ

 1
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ADWBTK

BIR

BHO

BHO

AAN

AAN

BHK

BIK

BIL

BIP

BIO

BIM

ADM

AKH

COK

COL COM CON

AWU

CCL

ADX

ARA

CSF

CQX

CQU

2
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1/2” (12,7 mm) & 3/4” (19,1 mm)

BHQ

BHP

(ARA) 1/8” (3,2 mm) 

3/4” (19,1 mm)

COF

COH

COF

COF

COE COGCOE COG
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ARA

COF

 2

2.1

2.1 x2!
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ARA

COG

2.2

 2

COG (#1 & #2)

COG x2!

COG
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2.3

ARA

 2

COE

COE

!
El segundo Panel será la Tapa.

Le deuxième Panneau sera le Couvercle.

O segundo Painel será a Tampa.

•  これらのパネルの1つだけ（COE）ドリルスルー。番目のパネルは、コンポスターのフタになります。

COE

COE (#1)

COE (#2)
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COF

BTK

BTK (x2)BTK (x2)

 2

2.4

2.6

2.4 2.5

x2!

x4! x2!

2.5

2.6

1/2”

(12,7 mm)

BIRBHO
AAN

AAN

AAN

AAN

AAN

BHO

BHO

BHO
BHO

BIR

BIR

BIR

BIR

COF

COF (x2)

COF (x2)
COG (x2)

COE (x2)

BHP

BHP
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COK

COK

COK

COK

BHO

BHO

AAN

AAN

AAN BHO

AAN BHO

BHO

COK

AAN

1/2”

(12,7 mm)

 2

2.7

2.8

COF #1

COF #2
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BIK

BIO

BIL

BIP

BIL

BIK

2 3/4” (6,99 cm)

BIO

BIP

2.9

2.10 2.11

 2

2.9 - 2.10 x2!
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BIM

BIM

BIK/BIO/BIL/BIP

2.12

2.13

3/4”

BIO

ADM

3/4”

 2

BIO ADM

2.12 - 2.13 x2!
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 2

COG COG

2.14

COG

!
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ADW

ADW

ADW

ADW
ADW

ADW
ADW

ADW
ADW

ADW

ADW

 2

BHK

2.15

BHK
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 2

2.16

COH

COH

COH

ADX

ADXADX

ADX

ADX
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 2

2.17

BHQ
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 2

2.18

ADW

ADW

ADW
ADW ADW

ADW

ADW

ADW
ADW

ADW

BHK

ADW

BHK

COG

COG

COG
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ADX

ADX

ADX

 2

2.19

2.19 x2!
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AWU
BHO AAN

COE #1

COE #1

AAN

AAN

BHO

BHO

AWU

COM AWU

 2

1/2”

(12,7 mm)

2.20

2.20 x2!

COE #1
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COE #2

2.20 x2!

2.21

AWU
BHO AAN

1/2”

(12,7 mm)

 2

COE #2
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COE #1

 2

2.22 COE #1

!
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ADW

ADW ADW
ADW

ADW
ADW

ADW
ADW

 2

ADW

BHK

2.23

COE #1

BHK
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CON
CON

CON

CON

 2

2.24
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ADW

ADW

 2

ADW

BHK

2.25

BHK
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COE #2

 2

2.26

COE

COE #2
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BHK
ADW

ADW

COL
COL

 2

BHK

2.27

COE #2

2.27 x2!
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WARNING WARNUNG

ADVERTENCIA

WAARSCHUWING

AVERTISSEMENT

警告

ADVERTÊNCIA

   tapa.

   le couvercle.  コンポスターの中や上または周辺に上らないでください。
 蓋を開ける前に、コンポスターが回転しないように止めピン
がはまっていることを確認してください。
 先の尖った物を使って堆肥を取り出す際、タンブラーを傷つ
けないように注意してください。
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5-YEAR LIMITED FACTORY WARRANTY

THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO MAKE SUBSTITUTIONS TO WARRANTY CLAIMS IF PARTS ARE UNAVAILABLE OR OBSOLETE.

www.lifetime.com

LIFETIME COMPOST TUMBLERS

PLEASE INCLUDE YOUR DATED SALES RECEIPT AND PHOTOGRAPHS OF DAMAGED PARTS. 

REGISTER YOUR PRODUCT FOR QUICKER CUSTOMER SERVICE.

FOR INTERNATIONAL WARRANTY CLAIMS:
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EL FABRICANTE SE RESERVA EL DERECHO DE HACER SUSTITUCIONES EN LOS ELEMENTOS REEMPLAZADOS BAJO GARANTÍA SI LAS 

PIEZAS NO ESTÁN DISPONIBLES O SON OBSOLETAS.

www.lifetime.com

GARANTÍA DE FÁBRICA LIMITADA POR 5 AÑOS

TODOS LOS RECLAMOS DE GARANTÍA DEBEN ESTAR ACOMPAÑADOS POR UN RECIBO DE COMPRA

REGISTRE SU PRODUCTO

PARA RECLAMOS DE GARANTÍA INTERNACIONALES:
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GARANTIE DE FABRICATION LIMITÉE DE 5 ANS

LE FABRICANT RÉSERVE LE DROIT DE FAIRE DES SUBSTITUTIONS EN CAS DE RECOURS EN GARANTIE SI LES PIÈCES NE SONT PAS 

DISPONIBLES OR SONT OBSOLÈTES

er . Ni 

www.lifetime.com

MATÉRIEL DU COMPOSTEUR LIFETIME

TOUS LES RECOURS EN GARANTIE DOIVENT ÊTRE ACCOMPAGNÉS DU REÇU DE VENTE.

ENREGISTREZ VOTRE ARTICLE À :

POUR RECOURS EN GARANTIE INTERNATIONAUX:
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ENHANCE YOUR LIFETIME® PURCHASE BY ADDING ACCESSORIES OR OTHER GREAT PRODUCTS 

Or call: 1-800-424-3865

To purchase accessories or other Lifetime® products, visit us at:

www.lifetime.com

MEJORE SU COMPRA LIFETIME® Y AÑADA ACCESORIOS U OTROS PRODUCTOS EXCELENTES

O llame al: 1.800.424.3865

Para comprar accesorios u otros productos Lifetime® EUA, visítenos en:

www.lifetime.com

AMÉLIOREZ VOTRE ACHAT LIFETIME® EN AJOUTANT DES ACCESSOIRES OU AUTRES PRODUITS 

Ou appelez-nous au 1.800.424.3865

Pour acheter des accessoires ou autres produits Lifetime®, rendez-vous une visite à :

www.lifetime.com




